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CPEJICTBA HEBEPBAJIbBHOH KOMMYHUKALIUU
B ITIO33UU CEPI'ESA ECEHUHA U CIIOCOBBI UX
NEPEBOJIA HA NMOJbCKHUI A3BIK

NON-VERBAL COMMUNICATION IN THE POETRY
OF SERGEI YESENIN AND THE METHODS OF
TRANSLATING IT INTO POLISH

B craree mpencraBieHBl pe3ybTaThl UCCIIEIOBAHMUS, Kacalomerocs POJIH CPEACTB HeBep-
0aJbHON KOMMYHHKALUK (KECTOB U MUMHUKH) B 110931u Ceprest EcenrHa, a Taxoke crioco0oB KX Iie-
peBozia Ha TOJbCKHI A3bIK. ABTOp CTaThbH aKLEHTHPYET KOMMYHHUKATHBHBIN MOTEHIMAI TAHHBIX
CpPEICTB M pa3HOOOpa3ue 3aJ0KeHHOoH B HuX uHpopmaun. Ocoboe BHUMaHHE 00paIleHo Ha Mpo-
siBIeHHMe 4epT uanocTwiss Ecennna (antpornomopdusaiust NPUPOIHBIX 00pa3oB), BBIPAXKEHHBIX
C MOMOIIBIO CPEACTB HEBEpOATbHOI KOMMYHHKAIMU. B pabore npencrasineH aHanu3 M30paHHBIX
NIePEeBOUECKHUX ITPUEMOB, A TAKIKE PACCMOTPEHO BIIMSHIE Ha TOITHIECKUH TEKCT TPaHCHOpPMAIHH,
MPUMEHEHHBIX B IIPOLIECCE TPAHCIILIUH.

KiroueBble coBa: mepeBoi, HeBepOalbHBIE CPEACTBA KOMMYHHKALHH, ITE€PEBOIUCCKUC
TpaHchopmanum.

The article presents the results of a study on the role of non-verbal communication (gestures and
facial expressions) in the poetry of Sergei Yesenin, as well as on the methods of translating thereof
into Polish. The author of the article emphasises the communicative potential of these means and the
diversity of information transmitted that way. Particular attention is paid to how the features of Yes-
enin’s individual writing style (such as anthropomorphisation of nature) are expressed with the use of
non-verbal communication. The paper brings an analysis of selected translation techniques, as well as
of the impact on the poetic text of the transformations applied in the translation process.

Keywords: translation, non-verbal communication, translation transformations.
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B nacrostiiiee Bpemsi yoexaaTh KOTo-IMOO B TOM, YTO HeBepOasbHbBIE Cpel-
CTBa OOIICHHUS MIPAFOT 3HAYMMYIO POJIb HE TOJIBKO B PEUEBOM JUasiore (téte-a-téte),
HO ¥ B Iiepe/iade COOOIIEHHS ¢ TOMOIIBIO Pa3HbIX KAaHAJIOB KOMMYHHKAIIUH HE CTOHT.

HWccrenoBanust CTPYKTYPhI JHAIIOTa U 3HAYCHHSI B HEM HeBEpOAIbHBIX 3HAKOB!
VIIUTK JTAJIEKO BIIEPENl, M TIPOJIOIIKASI CTPEMHUTEIIHLHO Pa3BUBAThCS, TIPEIOCTABISIOT
HOBBIE OTKPBITHSI, KACAIOIINECS TAKMX KOMMYHHKATHBHBIX KOJIOB, KAK KHHECHKA
(mBYOKeHUS Tena), BOKaJIHMKa (aKyCTHYECKHe 0COOEHHOCTH TOJI0Ca), XallTHKa/Take-
cHKa (0cs3aHue, KaCaHusl), MPOKCEMHKA (PACIIONOKEHUE B TIPOCTPAHCTBE), XPOHO-
MUKa (OIIEHKA U pacIipeielieHne BpEMEHH ), Ob(akTHKa (3araxu).

OpHako mpu BceM YITyOJIIGHHOM M3Y4YeHHUU JaHHOW cdepbl OOIIeHHs, 10-
BOJILHO HEOOJBLIOE KOJMYECTBO TPYIOB IOCBALICHO 3HAYCHHIO M (PYHKIHO-
HUPOBAHMIO ATHUX CPEACTB B 00JaCTH XyJOKECTBEHHON JTUTEPATyphl, U COBCEM
HEOONBIINM KOJIMYECTBOM OTMEUEHBI PadOTHI, MOCBSIICHHBIC HAOIIONCHHUSIM
3a HeBepOAIMKON IPU CMEHE KYJIBTYPHOTO KOAia, T. €. IPH [IePeBoJIe IUTeparyp-
HBIX POU3BEICHUH.

Ha Hemocrarounyr pa3paboTKy Takux pabOT oOpaliaeT BHUMaHUE TO0Jb-
ckas yueHas Jlroruuia [TirgonoBeka, KOTopasi OTMEYAET, YTO B paMKaX MOATHKH
POJb CpeACTB HeBepOAIbHOW KOMMYHHKAIIMHM B JIMTEPATypHOM MPOM3BEICHUN
YCTaHOBJICHA JIMIIb YaCTUYHO, a, 10 MHCHHIO aBTOpa,

[...] powinny one sta¢ si¢ przedmiotem systematycznego badania na réwni ze srodkami je¢-
zyka, ktorym towarzysza, ktore dopetniaja, a czasem nawet zast¢puja. Tylko taka bowiem,
wykorzystujaca cate bogactwo elementow tekstowych, analiza pozwoli na pelny i adekwatny
opis utworu literackiego?®.

W3 sTor0 cnemyert, 4To poib HEPEUEBBIX CPEACTB OOIICHHS B JINTEPATypPHOM
TEKCTE HEOCHOPHMO BEJIMKAa M aHAINM3UPOBaTh UX (DYHKUMHU M 3HaYEHUE HEOO-
XOOMMO HapaBHE C BepOaJbHBIMU CPEICTBAMH, MOTOMY YTO JIMIIb LEJIOCTHBIN
aHaJIM3 MOXET MPEAOCTaBUTh HAaM IOJIHYI0 U MHOTOCTOPOHHIOI MH(OPMALHIO,
3aJI0’KEHHYIO aBTOPOM B TEKCT.

Kak 05110 y’Xe 0TMEUEeHO HaMH, pa3HOOOpa3ue CPpeACTB HeBEepOaTbHON KOM-
MYHHKaIlMX YpEe3BbIYAIHO HIMPOKO, K HUM OTHOCSTCS ’KE€CThI, MUMHUKA, IIPOJI0JI-
KHUTEIBHOCTD B3IVIAJA, TOH, TeMOpP Tojioca, CKOPOCTh, May3bl 1 HHTCHCUBHOCTD

'B 2000 . 66110 06pa3oBaHO Mek/TyHapoJHOE HAYYHOE OOIIECTBO MO U3YYEHHIO POJIH HKe-
CTOB B uenioBedeckoM obuieHnn — International Society for Gesture Studies ISGS.

2«[...] OHM JIOIKHBI CTATH PEIMETOM CHCTEMATUUECKHX MCCIIEIOBAHM HAPABHE CO CPE/I-
CTBaMH fI3bIKa, KOTOPBIM COITyTCTBYIOT, KOTOPBIE JIOMOJHSAIOT, a MOPOil Jaxke 3aMeHsIoT. Toinbko
TaKOM, MCHOJb3YIOIMI BCe OOraTCTBO JIEMEHTOB TEKCTa aHAIN3, MO3BOJIMT IIyOOKO M ajieK-
BAaTHO OIMCaTh JIMTEPATypHOE MpOM3BeNeHHE» [Besne B TekcTe mepeBox Mot — O. II-J1.]. Cm.:
L. Pszczotowska, O zajwiskach parajezyka w utworze literackim, «Pamigtnik Literacki» 1969,
Ne 60/1, c. 147.
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peuu, UCIoIb30BaHNE MHTOHAINH, 3BYKOBEIE 3(pdekThl (cMex, Tiiay, BOIUIb, M0-
KallUIMBaHUE U T. [.), GU3NYECKUE 0COOCHHOCTH YEJI0BEUYECKOTO Tella, KacaHus
1 YCTAaHOBJICHUC NUCTAHLWU, BBIPAKCHHUEC U OLICHKA BPCMCHHU, apTe(baKTI)I, 110-
9TOMY MBI CUATaeM HEOOXOIMMBIM B CAMOM Hadajie OIPEAEIUTh PAMKH HAIIEro
uccienoBaHust. Mbl COCPEOTOUMM CBOE BHUMAHME JIMIIb HA MUMUKE U JKECTax,
BeIcTynaromux B no33uu Ceprest Ecenuna, a Taxke mpocienuMm TpaHcdopma-
LM, KOTOpPbIE NPETEPIEBAOT JJaHHbIE CPEACTBA BBIPAXKEHUS B IIpoliecce Iepe-
Boza. [Ipekae uem nepeiTy K aHain3y HepeBOIOB, Mbl ITONBITAEMCSI ONIPEIEIUTD
pOJIb MUMHKH U KecToB® B TBOpuecTBe EceHnHa.

VY4uThIBast, 4TO NMPH YCTHOM OOIIEHUH HeBepOalbHbIE CPEICTBa KOMMYHU-
KallMi HecyT Ha ceOe O0bIy0 HHPOPMALMOHHYIO HAarpy3Ky, CTOUT OTMETUTD,
YTO B JIMTEPATYPHOM IIPOU3BEICHUN 3TO COOTHOIICHHE BHIMISIAUT HEMHOT'O MHA-
ye. C IOMOMIbIO sI3bIKa Tena (Miiu Omarogapsi eMy) aBTOp MEpeaacT B OCHOBHOM
3HAUUMYIO JJIsl JAHHOTO TPOW3BEACHUS HMH(POPMAIMIO, CO3JaeT HACTPOCHHE,
MOAYEPKUBAECT T€ MOMEHTHI TOBECTBOBAHUSI MITH K€ COCTOSIHUS T'eposi, Ha KOTO-
PBIX KedaeT c(hOKyCHpoBaTh BHUMaHUE YuTaTeNsl. M3 9TOTO ClieayerT, 4yTo S3bIK
TeJ'IOI[BI/DKeHI/II\/'I HaXogUuTCs B HCpa3pI)IBHOI\/'I CBA3HU C IMpoUcCXoadaum, 4aCTto OIre-
pexast BepOaabHOE COOOLICHNE HITH e CYIIECTBEHHO JIOTIOIHSS €TO.

[Tonobnoe 3ameuaer Cepreii IlyxaueB B crtatbe JKecm u mumuxa
y @. M. Jlocmoesckozo®. TIo ero MHEHHUIO, ¢ OJJHOI CTOPOHBI, HEBEpOAIbHbIC
Cp€acTBa KOMMYHHUKAIIUU JIUTCPATYPHBIX T'€POCB OTIMYAIOTCA OT peaJ’ILHOﬁ
KOMMYHHKAIIUU, TIOTOMY YTO aBTOp IMepelaeT WX He KOMIUIEKCHO, a CKopee
(hukcupyeT BEIOOPOUHO, HO, C APYTOi CTOPOHBI, TO HEBEpOATLHOE ITOBEICHIE,
KOTOPOE IOMAAaeT B «I10JI€ 3PEHUs) YUTATEIs, HECET B cebe Oosiee «BECOMBII
KOMMYHHKaTUBHBIHN 3apsi 1 00j1ee 3HauNMbI€ UE€PThI IICUXOJIOTHUECKOH XapaKTe-
PHUCTHUKH T'eposL.

[lo oTHOIIEHHIO K TI033UM HEOOXOAMMO MOAYEPKHYTh, UYTO B HEH HHAYe, 4eM
B MpO3€, NEPEAACTCS] HECIIOBECHOE TOBeieHHe TepoeB. [1onHbIi onmcaTenbHbIH
XapakTep JaHHBIX CPEJCTB YacTO HEBO3MOXKEH B CBsI3M C (OPMOI Mpou3Bee-
HUSI, TIO3TOMY HeBepOaJIbHBbIE CPEACTBA KOMMYHHMKALUHM TPEICTABICHBI CHKAaTo,
HO TPECIBbHO coaepikaTenbHo. [IpuHuMas posib BaKHBIX LITPUXOB, OHHU YAEP-
JKUBAIOT HAa ceOe BHUMaHUE PELUITUECHTA, TEM CaMbIM TepeiaBasi HMIUTULIUTHYIO
UH(OpPMAIIHIO, KOTOpasi MPYU BHUMATEIbHOM M BIyMYHBOM NPOYTCHUH, B CHIIAX
«CKazaTb» HaM Jlaxke Oosblie, yeM BepOanbHbie HocuTenu. Kak yrepxknaetr Onb-
ra KnayTtoBa, Hampumep, KecT «[...] 3TO Ta CeMaHTHYECKasl SAUHUIIA, TOT KJTIOU,

3 Cpenu BCex cpejicTB HeBepOATLHON KOMMYHHKAIIMK GOJIbIE BCErO MECTa B HAYYHBIX HC-
CJIEIOBAHUSIX yaelsieTcss UMeHHo jkectaM. CM.: A. Zalazinska, Niewerbalna struktura dialogu, Kra-
koéw: Universitas 2006, ¢. 73.

4C. Myxaues, Kunecumuueckue nabnodenus nao pomarom D. M. Jlocmoesckozo «llpecmynie-
Hue u Haxkazanuey, «BectHuk HoBropozckoro rocyaapctseHHoro yausepcutera» 2006, Ne 36, c. 47.
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KOTOprfI TMMO3BOJIACT OTKPBITH ABEPH B 3MOHI/IOH3J’ILHBII7[ MMHP HE TOJIBKO YCJIOBCKA,
HO M BCETO MTPOM3BEICHHS B LIECIIOM»’.

B xone ananm3a HaMu OBIIO OTMEYEHO, YTO MAMHKA U JKECTHI (CO 3HAUNTEITb-
HBIM ITpeolTafanueM >KeCTOB) B TPOU3BeIeHUAX EceHnHa mpucyu He TOIBKO Ye-
JIOBEUECKUM TePOsM, HO U B CBSI3HU CO CIEMM(DUKON HINOCTHIIS TI03Ta — MBI IMEEM
B BUJIy Pa3BEPHYTYI0 W MHOTOCJIOHHYIO MeTapOpHIHOCTh MPUPOTHBIX 00pa3oB
— OHH SIBIISIIOTCS] BAYKHOM COCTaBISIONICH TeX mMeTadop, B KOTOPBIX «JIEHCTBYIO-
VM JIMIIOMY SIBIISIETCS. UMEHHO Tprpona. C moMoIsio HeBepOaTbHOTO TIOBe/Ie-
HUSI aBTOP CO3/IaeT OYEHB JOCTOBEPHBIE «YETIOBEUECKUE) 00pa3bl, IPOUCXOMISIIIHIE
u3 ipupobl. [IpryeM KecTsl 1 MUMUKA, IPUMEHSIEMbIE TIO3TOM TIPH OJIUIIETBOPE-
HUWU, TIEPEAAOT LEJIbIN CIIEKTP TIOBEICHUS KIIPUPOTHBIX TePOEB)» — (PU3NYECKHE Ka-
4YeCTBa, SMOIIMOHAIBHOE COCTOSIHUE, OOTaThIi TyXOBHBIN MUp, y4acTHE B TIOBCE/I-
HEBHOM u3HU. [lepeHOC UemoBeYeCcKrX JKECTOB U MUMHKH Ha SIBJICHUS TIPUPOJIBI,
(topy ¥ (hayHy MOTUEPKUBACT CIHUSHUE ITUX JBYX MHPOB, COINIACHO MUPOBH/IC-
HUIO [103TA, MIPOSIBIISIOIIEMYCS B €r0 MT033UU KaK CBOCOOPa3HbIH JICHTMOTHB.

MBI TPOMILTIOCTPUPYEM BBIIIECKA3aHHOE HECKOMbKUME TipuMepamu®: «Ce-
nble BepObl y mieTHs / HeskHee rooBbl HAKIOHATY («YCTall S )KUTh B POTHOM
Kpar...», ¢. 32), «Ilon oKHOM OT cKoJB3KUX enell / TeHb MPOTATUBACT PYKU»
(«O ToBapwmIIax BecelbIX...», ¢. 46), «PaccBeT pykoi nmpoxiaasl pocHo# / Ciu-
Oaer si0;oku 3apu» («I[loiay B CKy(hbe CMUPEHHBIM UHOKOM...», €. 12), «H rop-
CThIO CMYTJIOKO JIMCTBBI MOCHIeAHMM Bopox / KumaeT BeTep Beiien u3 nmomposay (1 o-
nybenn, c. 42), «V numib BoJHA TOTSHETCS K 3Be3/1e, / MeabKaloT MyXH TEeTUIOM
o Boze» (Tabyn, c. 38), «Kak OynTo ObI Ha KOPTOUKH MOTpeThest / [lpucen Ham
KJICH TIepeT KoCTpoM 3apm» (HMcnogeds xyrueana, c. 124), «Bedep depHbie OpOBH
Hacomm («Bedep uepHBIe OpOBH HACOMHIL...», C. 142).

B noa3un Ecennna, Omaronapst ’kectam 1 MUMHKE, 03KABAIOT M OJTUTIETBOPSIO-
TCS HE TOJILKO MPHUPOJHBIE SBICHUS, HO M KYIBTYPHBIE apTe(aKThl, HalpuMep:
«Bogut crapas menpaHIA yXx0oM, / HaBocTpuB MykoMobHBIN HIOX» (Copokoycm,
c. 116), «Huzkwuit nom 6e3 menst ccyrymuicsy (Mockea Kabaykas, c. 132).

JKecThl 1 MUMUKa 4acTO SIBIISIFOTCS «TOBOPSIIC» COCTaBISIONICH MeTado-
pudeckoro o0pasa, OHH TOMAYEPKUBAIOT OTCYTCTBHE TPAHMI[ MEXY YelloBede-
CKUM U MPUPOJHBIM MUPaMH Takxke B cpepe penuruu, Hanpumep: « Ha u3BecT-
Ky KosiokosieH / HeBonbHO kpecTuThes pyka» (3anenu mecannvle opoeu, c. 440),
«CXUMHUK BeTep IIaroM 0CTOPOKHBIM / MHET JIMCTBY 1O BBICTYHaM JIOPOKHBIM /

5 0. Knaytosa, JKecm 6 Opesnepycckoii aumepamype u uxornonucu XI-XIII és. K nocmarnos-
xe sonpoca, [B:] Tpyoer Omoena opesnepycckoii aumepamypsi, pea. O. benobposa, [I. JIuxaues,
Cankr-Ilerep6ypr: PAH, «Jmutpuit bBynannn» 1993, 1. XLVI, c. 257.

®Bce dparMeHTbl CTHXOTBOPEHHUIT, IPUBEICHHBIE B CTAThE, B3ATHI U3 JBYSI3BIMHOTO COOPHH-
ka: S. Jesienin, Poezje, Cmuxomeopenus, Boiopan Z. Fedecki, Krakow: Wydawnictwo Literackie
Krakow 1975, u3n. 1.
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U nenyer Ha psiOuHOBOM KycTy / SI3BBI KpacHble He3pUMOMY XpuCTy» (Ocenb,
c. 56), «A crenb nox moJyoroM 3eneHbM / KaguT uepeMyXxoBblid ibiMy» («3a TeM-
HOU TIPSAIBIO MEPEJIECHIL. .. », C. 48), «KpyTUT BUXOpB Jieca BO BCe CTOPOHBI, / Ma-
IIIeT caBaHOM I1eHa ¢ o3ep» (Pycs, ¢. 22).

B HEKOTOpPBIX ciTydasix, HCIOIb3yeMbIe aBTOPOM JKECTHI, IPHKOBEIBas K cede
BHUMAaHHNE PELUNNCHTA, CTAHOBATCS YACTHIO ITyTafoNel KapTHHBL:

Capimite 167 ClpIuTe 3BOHKUH CTYK?
Oto rpaliu 3apH MO MyIiam.

Beciamu oTpyOIeHHBIX pyK
BsI rpebeTech B CTpaHy IpsiayLiero

(Kobvinbu kopabnu, c. 110).

OTTOrO B CEHTAOPHCKYIO CKIECHb
Ha cyxoil u X0s104HbI# CYyIJIMHOK,

T'onoBoit pazmosixkach 0 MIETeHb
O6aunack KpoBbIO ATOJ psiOMHA

(Copoxoycm, c. 120).

ITocne npouTeHus: NpUBEAEHHBIX CTPOK, IO HAILIEMY MHEHUIO, ICCTBUTEIIb-
HO CJIO)KHO OINPEJIETUTh O KAKOM Ie€po€ UJIET peyb B MPOU3BEACHUN — O YEJIOBE-
YECKOM WJIM O pUpOoAHOM. HEBO3MOXKHOCTh TaHHOTO pa3rpaHUYEHUs! SABISIETCA
Pe3yaBTaTOM TOUHOTO BOCIPOHU3BEACHUS/OTPAXKCHUS HMEHHO «4€I0BEUCCKOTOY»
HEBepOAIBbHOIO MTOBEICHUS TIPUPOIHBIMH I'€POSIMHU.

AHanmu3 cTuxoTBOopeHui EceHnna, mpoBeNeHHbBIN HaMy TSI TAHHOM CTaThu,
1oKa3all, YT0 MUMHUYECKHE BBIPAKEHHUS B MPOU3BEJACHHUAX MO3Ta BCTPEUAIOTCA
HAMHOTO PEXKe, YeM JKECThbl, HO TEM HE MEHEE WX POJIb YacTO SIBJISETCS 3HAYM-
TETHLHOW B TIepenade SMOITMOHAIBHOTO 3apsaa CTUXOTBopeHus1. Hanbomee gacto
W3MEHEHUS! MIUMHKH KacaroTcs B3N (MPOAOIDKUTENEHOCTD, YMOIIMOHATILHAS
BBIPA3HUTEIBHOCTH) U TYO, M B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OTHOCATCS K JTFOIISIM.

[IpounmtocTpupyem 3T0 HECKOJIBKUMHU IPUMEPAMMU:

Bce onu yOuiine! nim BOpbl

Kak cynun um pok

[Tomo06u st rpyCTHBIE UX B30PHI

C BriagiHaMu IIEK.

MHoro 3712 OT paiocTu B yOuiflax.
HIx cepama mpocTsl.

Ho xpuBATCSI B MOYEpHEBIX JTHLA
[omryGsle pThIL.

[...]

U xorza ¢ ynsIOKOH MUMOXOIOM
Pacrnipsimitio st Tpynib,

SI3BIKOM 3aITIDKET HETloTro/a,
[Ipoxuroii Mo ImyTh

(«B TOM Kpato, rie xKenaTas Kpamnusa...», c. 112).
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«$1 ynpibaroch manrHsIM ¥ jiecam, / A Jie/l ¢ TOCKO# DIISIIUT Ha KOJIOKOJIbHIOY» (B0o3-
spawenue na Poouny, ¢.162), «Hem math u fie/1 TpyCTHEH 1 Oe3HaaexkHel, / Tem
Becelel cecTpsl cMeeTcs pot» (Boszspawenue na Poouny, ¢.164), «Mup ocuHam,
YTO, pAaCKMHYB BETBH / 3amNIA/IeNCh B PO30BYIO BOIb» («MBI TETIEph YXOIUM I10-
HEMHOTY...», . 168).

[Tpu mepeBose Xy10KECTBEHHBIX MTPON3BEICHUH B II€JIOM, U TI033HH B YaCTHO-
CTH, HEOOXOIIMO OTMETHTh, YTO OOJBIIIOE 3HAUCHHE NMEET BIyMYHUBOE IIPOUTEHIE
MIPOU3BENICHHS, a TAK)KE €T0 MPEIepEeBOMYSCKIIA aHaIN3, KOTOPBIHA TOMOXKET T1e-
PEBOIYHKY COCPEIOTOYUTH BHUMAHNE Ha TEX CIIOXKHBIX aCMeKTax TeKCTa, KOTOPhIE
noTpedyroT 0c000ii OMTENEHOCTH B Iporiecce nepeBosa. [Ipu padore Hay mo3TH-
YECKUM IPOU3BEICHUEM HEOOXO0IMMO TaKXKe YIECTh JIOTIOJTHUTENBHBIE TPYIHOCTH,
TaKHe Kak: MOIBITKA BOCCO3IaTh PUPMY, PUTM U pa3Mep NPOU3BEICHUS, HO TEM
HE MEHee MPU COXPAHCHWHU JAaHHBIX «aTpHOYyTOB TO33HN», CTOUT MPUICPKUBATh-
Csl BHYTPEHHHUX YCTaHOBOK, KOTOpBIE OyIyT YACP’KUBATh IIEPEBOA B ONPEACICHHOM
0JIM30CTH K OPUTHHAITY, U TIOMOTYT U30€KaTh 3HAUMTEIIbHBIX HCKAKCHUH.

[IpuHsB BO BHUMaHHUE, YTO HeBepOabHBIE CPECTBA KOMMYHUKALMH B IIa-
HE 3HAYUMOCTH TepeaBacMOll MMM CEMaHTHKH «HE YCTYMaloT» BepOalbHBIM,
TO B IICPCBOAC MM JOJDKHO YACIATHCA HE MCHBLIIECEC BHHUMAHUC, YTO OTMCUAIOT
u camu nepesopuuku. Urak, Hanpumep, Illon T'oanen, ananmusupys nepesoj cTu-
xoTBOpeHust Kamynia, BeinonHeHHbld JIyncom 3ykockuM, Jienaer CyecTBeHHOE
Juist Hac 3amedanue: «For Zukofsky it was clear that these physical actions were
formal elements of the original poem that should be respected in the translation»’.

OOparnMcss K aHaM3y IIOJBCKAX IEPEBOOB CTHXOTBOpeHMid EcenmHa
¥ TIPOCIIETUM TIEPEBOAUECKHE MTPUEMBI M TpaHC(POPMAITNH, KOTOPhIE TPON3OIILITH
B IIpOIIeCcCce TePEKOANPOBAHNS.

OnmHUAM U3 4aCThIX, OTMEUEHHBIX HAMH, IPUEMOB SBIISIETCS TIEPEBOJT JKkecTa/
MHUMHKH C TOMOIIBIO €r0 3aMEeHbI Ha MTOX0KUH JKECT HITH TIOCPECTBOM J100aBe-
HUS K J)KECTY YTOUHSIONIEH eTallu, HalpuMep:

Ho Bot npurmoaHsit 6posw,
[Ipotep pyxoii rmasa,
Bo6exan obparHo B Xary
U cran nox obpaza
(Tosapuuwy, c. 78).

Lecz nagle uniost gtowe
Twarz obtarl zatlzawiong

7S. Golden, “Whose morsel of lips will you bite?” Some reflections on the role of prosody
and genre as non-verbal elements in the translation of poetry, [B:] Nonverbal Communication and
Translation, pen. F. Poyatos, Amsterdam: John Benjamins Company 1997, c. 228. [lns 3ykodckoro
ObIIIO COBEPIIIEHHO OYEBHIHBIM, 4TO (PU3MIECKOE MOBEACHHUE SBISLIOCH (POPMATBHBIM 3JIEMEHTOM
B OPHTHHAIBHOM MPOM3BEICHHH, H HEOOXOIUMO YICIUTh €My JO0DKHOE BHUMAHHE B IEPEBOJIC.
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Na powrdt wbiegt do izby
I stanat pod ikona
(Towarzysz, c. 79, nepesen T. MoHTHpL).

[IpunonHsaTs OpOBM M MPUTIOMHSTH TOJOBY — KaK MHMHYECKOE NBHIKEHHE,
TaK ¥ YKeCT, HECMOTPS Ha IMUPOKUI CHEKTP TONKOBAHUA, MOTYT OBITH TIPOSBIICHEI
B CHTYAallUH, KOTJ[a MBI TBITAEMCSl YTO-TMOO BCIIOMHHUTD, JIMOO HAC OCEHSET HOBAs
nzes. B naHHOM citydyae — KecT 1 MUMHKA BBIPQXKAFOT, YTO JIOJKHO OBITH TePOFO B TO-
JIOBY TIPHIILIO HOBOE (BO3MOYKHO HEOXKHTAHHOE) PEIIeHHe, 3aMeHa MUMUKH OJTM3KUM
TI0 3HAYEHUIO JKECTOM, 10 HAIlIEMy MHEHHIO, HE TTOBJIEKIIa 32 COO0H M3MEHEHHI B ITe-
penade uHpOpMAIUK, HE U3MEHUIIA TAKKE MTParMaTHYeCKUi 3apsiy] IPOU3BEICHHS,
JIUILB B HE3HAYUTEIILHON CTENEHU MOBBICUB JUHAMUKY HOBEICHUS TEPOSL.

PaccmoTpum cregyromye npumMepsbl:

«IIpuMeTHBIN KJIEH YK O/I OKHOM HE MaIIeT»
(Bozepawenue na Poouny, c. 160).

«Znajomy klon nie macha juz konaremy
(Powrot do ojczyzny, nepesen 5. bxexsa, c. 161).

— B JIAHHOM CJIydac MEepPEeBOJUUK, BBOJS JOMOIHUTEIbHYIO HHOpMAIHIO, (B Tie-
peBojie KJIeH He MPOCTO MalleT, a MalleT IMEHHO BETBSIMU) B OIPE/ICIIEHHON CTe-
MCHU CIVIaXKHMBaeT MeTad)OpPUIHOCTH JIAaHHOTO 00pa3a. Hanomunwm, uro y Ecennna
HET YeTKOTO PasrpaHNYCHNS TPUPOITHOTO 1 YETOBEYECKOTO MOBEICHHS — PACTCHUS,
SIBIICHUSI IPHPOJIBL, )KUBOTHBIE — (DyHKIIMOHHUPYIOT, IyBCTBYIOT M 00J1a1aI0T BCEMU
(bM3NYECKUMH Ka4eCTBaMH, KOTOPbIE COOTBETCTBYIOT JIIOsIM. HeoOxommumo Takke
OTMETHUTH, 4TO B JIMpHke EceHnHa KieH HajeneH 0co00i CHMBOIMKOH — ero 00-
pa3, mepexosis M3 CTUXOTBOPEHHS B CTHXOTBOPEHHE, MpPETEpIeBaeT W3MEHEHHS
— 9TO JIepeBO MPOJKMBAET BCE CTA/IUH YEIIOBEYECKOTO CYIIECTBOBAHMS, OHO PACTET,
Pa3BUBACTCS U CTAPEET BMECTE C JIMPUYECKUM repoeM. [IpuHsIB 3Ty 0COOCHHOCTH
BO BHUMaHHE, MOYKHO TIPEINOJIOKHUTD, YTO MOAT, He 0e3 OCHOBAaHUS, HE YTOUHSIET,
YeM MMEHHO MallleT KJIeH, coequHsisi B MeTadope oOpa3 JepeBa ¢ YeTI0BEYECKUM
JOPYTOM, B CBSI3U C 9THUM JIOTIOJTHEHHE «MAIleT BETBIMM», CTUPAsi ONULETBOPEHHE,
B ONpe/IeNICHHON CTENIeHN HCKayKaeT 3HaueHue aBTOPCKOTo 00pasa.

Crenyrommii GparMeHT CTUXOTBOPEHHsI MPEACTABISET OOpaTHbI dPPeKT
JAHHOTO MpHeMa — U3MEHEHHE 00pa3a Mpu OTCYTCTBUHU B NIEPEBOJIC JETaJH, J0-
MOJIHAIOIIEH JKECT.

«Csip KO MHE Ha KpbUIeUKo / THXO CKIIOHUCH KO LISy
(Mopoanckas conyouya, c. 100).
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«Obok mnie, sigdz na ganeczku, / Sigdz z pochylong glowa»
(Golgbka Jordanu, nepesena M. ByukysHna, c. 101).

OtcyTcTBHE B IIEPEBOAE HANpPAaBICHUS [BMD)KEHHS TOJIOBBI (B OpUTHHAIE
rOJIOBa CKJIOHSETCS K IUIEYy, B NIEPEBOJE MPOCTO CKIOHIETCS) — CYIIECTBEHHO
H3MEHSET IPOYTEHUE JAHHOTO JKECTa, TAK KaK IIPOCTO CKJIOHUTH TOJIOBY, COITIACHO
Crosapio a3vika pycckux scecmog®, 03Ha4aeT BbIpa3uTh CMUPEHHE, CKOPOb (B JaH-
HOM city4ae 0ojiee HOAXOASAIINM HCTOJIKOBAHUEM SIBJISICTCS. BBIPA3UTh CMUPEHUE),
TO K€ CaMoO€ TOJIKOBAaHME KecTa CYIIECTBYET M B IOJBbCKOM Kynbrype. OmHaKo
0o0paTuM BHUMaHHME Ha TO, YTO B CTUXOTBOpEHHMH ECeHHMHa HaKIOHEHUE TOJOBBI
IIPOUCXOAMT C LEIbIO ONEPETh €€ O Ybe-TO IUICUO, YTO CYIIECTBEHHO MEHSET
€ro CEMaHTHKY — ITOJI0KUTD I'OJI0BY KOMY-TO Ha IO, 3HAYUT JJOBEPUTHCS TAHHOMY
YeJI0BEKY, HCKaTh ONOPY B HEM, OKa3bIBaTh HEXKHBIE YYBCTBA, YTO COOTBETCTBOBAIO
Obl N300paKEHHON aBTOPOM KapTHUHE (MY)KUMHA MPOCUT CECTb PSAOM JKEHIHHY
U TIpefyiaraeT el orepeTh CBOIO TOJIOBY O €ro IUIeH0). ITH KOHHOTAIMU CYe3at0T
U3 TEKCTa MEPEeBOIa, U3MEHSIS XapaKTep MPEACTaBICHHON KapTUHBI — B MOJIBCKOM
BapHaHTE MY)KYMHA MPEIUIaracT CecTh PSJAOM JKEHIMHE C OIYIICHHOH TOJOBOH.
HexBarka 25eMeHTa «CKIOHUTBCS K TUIEYY» MPUBOJUT K HHOMY MOHHMAHHUIO Ke-
CTa ¥ HUBEJIMPYET B CO3AHHOM 00pa3e HEKHBIE YyBCTBA T€POECB JIPYT K JPYTY.

B xome ananmu3a Mbl 00OpaTHIM BHUMaHUE HA €IIC OJWH NPUEM, KOTOPBIH
TaKXKe MPUMEHSIICS NepeBOAYMKAMHU, @ UMEHHO Ha 3aMEHY KECTOB M MUMHUKHU
B IIEPEBOJIC — )KECTAMH ¥ MEIMUKOH C paCXO)KUM 3HadeHHEeM. [IpuBeieM HeCKOIb-
KO IIPUMEPOB:

«Mmup ocuHaM, 9TO, pACKHHYB BETBH / 3aITIACINCh B PO30BYIO BOABY («MBI
Tenepb yXOAUM MOHEMHOTY...», C. 168).

«Pokdj wam, osiki, co szepczecie / Lis¢ rozplotlszy nad odbiciem swoim»
(«Odchodzimy sobie powolutku...», nepeBena A. Kamenncka, c. 169).

B opurunane nepesbs, pa3ioxKHUB B CTOPOHBI BETBH, BCMaTPUBAIOTCSI B CBOE
OTpPaKCHHE B BOJE — 3Ta KapTHHA IEpPelacT 4acTO BCTPEUAIOIIMKCS, POAHOM
cepAly moa3Ta nensax. B mpousBeneHnn He MOSBISETCS 3BYK, IPUPOAA CO3EP-
aeT MUpP B THIIMHE, TaKKe, KaK M JUPUUYECKUN TepOil — MX HACTPOCHUS CXO-
KU (3TOT «IMOLMOHAIBHBIM MapajieNn3M» 4acTo mpuMeHsiercs EceHnHbIM).
B mepeBoge ke nepeBbs He cOOMIOAAIOT TULIMHY — OHH LIEMYYTCs HaJl CBOUM
OTpa’KeHHEM, BBI3bIBasl TEM CAMBIM ACCOIHAIIMIO C JCBYIIKAMH, KOTOpbIE BCMa-
TPHUBAIOTCSl B 3€pKajo BOMBI (JaHHBIC aCCOLMAIMH YCHIMBACT HAuajao BTOPOH
cTpoku — «li$¢ rozplottszy», T. e. pacruierast TucThs Kockl). M3 nepeBona ucue-
3aeT YyBCTBO COBMECTHOTO CO3EpIaHHs MTPOUCXOJISIIETO, IPOIIAHUS C MUPOM.

8 Cnosapw sazvika pycckux scecmos, coct. C. A. Ipuropwesa, H. B. Ipuropses, I'. E. Kpeiin-
1uH, MockBa—Bena: fI3biku pycckoit kyneTypsr 2001, ¢. 130-131.
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Crnenyromuii mepeBosi 0OpaTUT Hallle BHUMaHWE Ha CTIa)KUBaHUE YepT ece-
HUHCKOI'O MUPOBOCIIPHUSTHS, B KOTOPOM SIPKO BbIpakayiach JIFOOOBb K )KHBOTHBIM,
TaKas ke CHJIbHAS M UCKPEHHSS, KaK M K JIIOAsIM. ABTOP HEOTHOKPATHO MOTIEP-
KHBaeT B CBOEH IMO33WH, YTO X JIOBEPHE U JAPYKOYy OH LIEHUT MOPOii 1axe 00ib-
11e, YeM YeJIOBEUECKHIE.

OH npuiien LenoBarb KOPoB,
Caymarh cepAIieM OBCSHBIH XpycT

['myGrke, TiTyOKe cepIibl CTUXOB!
Cblnb yepeMyXxoii, conHIe — KycrT!

(Kobvinbu xopadnu, c. 114).

Przyszedt krowy gladzi¢ po siersci

Stucha¢ sercem jak trzeszczy owies.

Glebiej, glebiej, sierpy moich wierszy!

Syp czeremcha, stoneczne pakowie!

(Kobyle okrety, nepesen E. Enmkeesuy, c. 115).

VY Ecenuna qUpHUYECKUi TEpO Ui TOTO, YTOOBI BBIPA3UTh CBOM UyBCTBA
K OparbsM HallUM MEHBIIUM HE HCIIOJIb3YET JKECT MOTNIAKHUBAHHSA, a IeTyeT
UX, T. €. BBIPAYKAET CBOU UYBCTBA TaK €, KaK U 110 OTHOILLIECHUIO K JIFoAAM. [lan-
HBII JKECT JIaJIEKO HE CIy4YaeH — MOIVIaXKUBAHUE >KMBOTHOTO, SIBJISISICH IIPUBBIY-
HBIM JKECTOM, HE YAMBIIAECT PELUIIMEHTA, @ BOT JPYKECKHM MOLETyH aKIEHTH-
pYeT 0COOEHHOCTH UyBCTBa, KOTOPOE T'€pPOii HCIIBITHIBACT K KUBOTHOMY. 3aMeHa
JKECTa, 110 HaIlleMy MHEHHIO, B JaHHOM CJIyd4ae 3aTyIIEBBIBAET BAXKHYIO YEPTYy
aBTOPCKOTO MUPOBOCTIPUSTHSL.

Msl xoTenu Obl 0OPaTUTHCS K €llle OAHOMY, HHTEPECHOMY JUIsSl HAIlero Mc-
CIIeZIOBaHMs1, IPHMepY’ 3aMEHBI MUMHUKH )KECTOM:

Beuep yepHbie OpoBU HACOMUII.

UbH-TO KOHU CTOSIT Y JIBOpA.

He Buepa nu s MonogocTs nponun?
PaznroOwt 1 Tebst He Buepa?

(«Beuep uepHbIie OpOBH HACOMHIL. .. », €. 142).

Kon u przyzby grzebie kopytem.

Wiatr odrzuca kosmyki z czota.

Mtode dni moje — juz przepite?

Mitos¢ moja — i ta skonczona?

(«Kon u przyzby grzebie kopytem...», nepesen B. Bopomminbekw, c. 143).

° JlanHblii npuMep ObLT B Gojlee IIMPOKOM ILIAHE PACCMOTPEH HaMHM B MOHOTrpaduu:
E. Curkan-Drozka, Memagopa 6 meopuecmse Cepees Ecenuna u ee nepegod Ha NolbCKUil s3biK,
Lo6dz: Wydawnictwo Uniwersytetu Lodzkiego 2018, c¢. 111-112.
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I/ITaK, HECJIO)KHO 3aMETHUTb, YTO B AaHHOM HNPOU3BCACHHU «BBIPAKCHHC
JIMI2» BETPa, BBICTYIIAIOIIEE B MEPBOM CTPOKE, HECET B cebe CHIIbHEHIIHI IMO-
IlI/IOH&JII)HBIﬁ 3apsaj —HE 6y;1eT MMPEYBCINYCHUEM OTMETUTD, YTO 110 HEMY OJTHOMY
MOYKHO TOYHO YTaJlaTh HACTPOSHHE MPEICTOSIIETO TIOBECTBOBAHMS.

B niepeBome BukTopa Bopommiisckoro MuUMuKa BeTpa MoTHOCTERIO TpaHChop-
mupyetcs. [lonHHbIN «Bedepy 3aMeHeH 37IeCh «BETPOMY, OTHAKO, BHUMaHHE YH-
TaTels COCPEAOTaYNBACTCS HE HA CAMOM «CyOBeKTe», a Ha NI3MEHEHHUH BBIPAKEHUS
ero nuia (B mepeBojie JKecTa), KOTOpoe HaJeleHo TITyOOKHM cMBICTIOM. «Bedep
HAcONMJI OPOBW» — 3HAYUT Pa3THEBAJICH, HAXMYPHIICS, BBIpaXKaeT HeomoOpeHue,
3aTyMaJICsl O YeM-TO HEJIeTKOM. B 3ToM 00pase 3aKiIF04eH CMBICIIOBOM 3apsiJ] BCETrO
MIPOU3BENICHHS, B KOTOPOM JIMPHUUECKUI Tepoil oTmaeT cede OT4eT B TOM, YTO MO-
JIONIOCTh Yke O€3BO3BpaTHO yuuia. M 3To ropbkoe OLIyIIeHHE pa3esisieT ¢ HUM
OKpy>Karolas npupozaa. Y Bopommibsckoro, HECMOTpSI Ha TO, YTO OJMLIETBOPEHHUE
MIPUPOIHOTO SIBIICHUSI HE, CTUpAeTCsl — TpaHc(hopMalys MUMUKH B JKECT 3HA4H-
TENPHO M3MEHSET KAPTUHY MPOMCXOMASIIETO U «HAMPABISIET SMOLMU» MO COBEp-
HIEHHO JpyroMy Kypcy. B mepeBome Betep yOupaer co yida mpsiiy BOJIOC — 3TOT
«WTPHBBI) )KECT HUKAK HE IMOMEIIAaeTcsi B O0IIyI0 KapTHHY, KOTOpasi HachllleHa
TaKMMH YyBCTBaAMU KaK IOAABJICHHOCTD, IMOTEPs. On IMPEPhIBACT aCCOLMATUBHYIO
LEMOYKY, HICKyCHO CO3JJaHHYIO aBTOPOM, U IPUBOJUT K PACXOXKJICHUIO HACTPOSHHS
MIPOM3BE/ICHUS 1 MIEPEIAHHON ¢ TIOMOIIIBI0 HEBepOATMKK HH(POPMALIHH.

[Tpubnmkasch K 3aBepIICHUIO HAIIETO MCCIEAOBaHNSA, Mbl CHUTaeM HEO0XO-
JVUMBIM MPEACTABUTD IIPHUEM BBCACHUS JKECTA B IICPEBOJIC B TOM MECTE, I'7IC OH OT-
cyrcTBoBasl B opurutane'’. B cruxoTBOpeHMH «3areny TEeCaHHBIC IPOTH...»
MBI HaOMIO/TaeM CIEYIONIYI0 KapTHHY

U He oTnam s 3TH 1emn,

U He paccTaHych C JOJITHM CHOM,
Korza 3BeHsIT poiHbIe CTenn

Mo TBOCIOBHBIM KOBBUIEM (C. 83)

— aBTOp IPEJCTABISCT 00pa3, OCHOBAHHBIN Ha 3PUTEIBHBIX U CIIYXOBBIX KOHHO-
TalUsAX — KOBBLIb, IPUTHOAIOIIHMICS K 3eMJI€, aCCOIIMUPYETCS MO3TY C MOJISIIIHU-
Mucs npuxokanamu. OJTHAKO TaHHOE CXOJICTBO BBIPAKEHO HE KECTOM, a dIUTE-
TOM «MOJIUTBOCIIOBHBII». B nepeBojie, BbllonHeHHbIM Taneyniem MoHTupaom:

Nie targne si¢ na te okowy
I sen $ni¢ bedg nieprzespany.
Gdy w moim stepie szafirowym

10 Bonee mopo6HO 06 3TOM cm.: E. Curkan-Drézka, Memaghopa 6 meopuecmese Cepees Ece-
HuHa..., c. 139-140.
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Na klgczkach modlg si¢ burzany
(«Spiewaja osie jaworowe. ..», mepesen T. Mourup, c. 45)

— MBI HaOMIOaeM CleAyIONINe N3MEHEHHS, @ UMEHHO SIUTET «MOJIHTBOCIOB-
HBIID» MIEPEeBOTYNK BOCTIPOM3BOIHT C TIOMOIIIBIO HETIOCPEICTBEHHOTO KECTa, N30-
OparkaroIIero MOJIEHHE, BO BPEMsI KOTOPOTO BEPYIOIIHE HAXOAATCS B COTHYTOM
MO3UIIUY — Ha KOJIeHAX. JlaHHYIO acCOIMANHUIO B TIOCTPOSHHUHU CXOXKeTo o0paza
MacTEepCKH UCTIONB30Basl MOHTHP/, B IOJILCKOM BapHaHTE MBI HAOIIOAAEM 33 TEM,
kak «na klgczkach modlg si¢ burzany», 1. e. OypbsiH MonuTCs Ha KoneHsx. biaro-
Jlapst BBEJICHUIO aJICKBATHOTO YKeCTa ePEBOAYHMKY YIAIOCh HE TOIBKO COXPAHUTh
MeTadopy, MOJTHOCTHIO OTBEYAIOIILYI0 ECCHUHCKON MOATHKE, HO U TIEpEeaTh Ty JKe
HHPOPMALHIO, HE U3MEHSISI ACCOLMALIUH.

[TogBoAs UTOT HAIIETO MCCIIEIOBAHUS OTMETUM, UYTO B OOJIBIIMHCTBE CITy-
YyaeB paccMaTpruBaeMble HaMH HeBepOaJbHBIE CPENCTBA KOMMYHUKALMH OBbLIH
3aMedeHbl nepeBogunkaMu. OTHAKO HE BCE MEPEeBOAYECKHE MPHEMBI CIIOCO0-
CTBOBAJIM MX a/ICKBATHOMY OTPa)KCHHUIO B MOJIBCKOM BapUaHTE CTUXOTBOPEHUH.

Tpanchopmanus kecTOB 1 MEMHKH HauOoJjee 4acTo MPHUBOJIMIA K HU-
BEJIUPOBAHUI0O MHPOBO33PEHUYECKHX YCTAaHOBOK TI09TA, SPKO BBIPAKCHHBIX
B €ro TNpOM3BEJCHUSNX, OKa3blBala 3HAUUTEIHHOC BO3/ICHCTBHE HA CMEHY
9MOILMOHAIBHON OKPAacKH, JIN0O NeperHaYnBaja CO3/1aHHbIN aBTOPOM 00pa3.
Januble MoauuKaliK, BBEICHHBIE B IIEPEBOJI, TPUBEIH K H3MEHEHHIO TIpar-
MaTHYECKOTO TUTacTa MPOU3BEICHUS U K CHIKCHHUIO CHITBI DKCITPECCUH.

OOparuM BHHUMaHHWE, YTO B HCCIEAYEMBIX HAMH NPHMEpax HEPEIKHMHU
OBLTH CITydau, KOT/Ia IMEHHO B JKECTaX M MUMHKE OBLT 3aJI0KESH KITI0Y, KOTOPBIH
IIpY BHUMATEIbHOM IIPOYTEHUH MOT IIPHUBECTH PELUITNEHTA K TITyOOKOMY U I1e-
JOCTHOMY BOCTIPHSITHIO CTHXOTBOpeHHUs. HecoMHeHHO, cpejicTBa HeBepOaib-
HOW KOMMYHHUKAIIMH JOOABIISIOT BaKHBIC IITPUXHU B OOLIYI0 KapTHHY, KOTOPYIO
pucyeT Hamie BOOOpa)KeHHe Ipu peuenuuu mod3uu. [Iponecc pacumdpoBkn
HeBepOaJbHBIX 3HAKOB, a 3aTE€M MX aJCKBATHOW Iepeiau sBISETCS 3ajgadei
CJIOJKHOM, TpeOyIolIel OT MepeBOJYNKa BEICOKOTO YPOBHS UYBCTBUTEIBHOCTH
¥ BHUMATEJIBHOCTH K MHOTOYPOBHEBOW CTPYKTYpE IIPOU3BEICHHUS.
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